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MODULE 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AND 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– 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IN 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Module developed by Anna C. Oldfield 

  
PART 1 

INTRODUCTION TO AZERBAIJANI VERBS 

 
Azerbaijani verbs are declined similarly, but not exactly the same, as Turkish verbs. Here are a few 
common tenses: 

Azәrbaycanca              Türkçe 
Present Progressive Tense – “I am going” 

  getmәk     
Mәn  gedirәm  Biz  Gedirik 
Sәn  gedirsәn   Siz  Gedirsiniz 
O  gedir  Onlar  gedirlәr  

  getmek     
Ben  gidiyorum  Biz  gidiyoruz 
Sen  gidiyorsan  Siz  gidiyorsunuz 
O  gidiyor  Onlar  gidiyorlar  

   
  yazmaq     
Mәn  yazıram  Biz  Yazırık 
Sәn  yazırsan   Siz  Yazırsınız 
O  yazır  Onlar  Yazırlar  

  yazmak     
Ben  yazıyorum  Biz  yazıyoruz 
Sen  yazıyorsan  Siz  yazıyorsunuz 
O  yazıyor  Onlar  yazıyorlar  

 
Simple Past Tense  ‐ “I went” 

  getmәk     
Mәn  Getdim  Biz  getdik 
Sәn  getdin   Siz  getdiniz 
O  Getdi  Onlar  getdilәr  

  getmek     
Ben  getdim  Biz  getdik 
Sen  getdin  Siz  getdiniz  
O  getdi  Onlar  getdiler  

   
  yazmaq     
Mәn  yazıram  Biz  yazırık 
Sәn  yazırsan   Siz  yazırsınız 
O  Yazır  Onlar  yazırlar  

  yazmak     
Ben  yazdım  Biz  yazdık 
Sen  yazıdın  Siz  yazdınız 
O  yazdı  Onlar  Yazdılar  

 
Definite Future Tense  ‐  “I will go”  

  getmәk     
Mәn  gedәcәyәm  Biz  gedәcәyik 
Sәn  gedәcәksәn  Siz  gedәcәsiniz 
O  geddәcәk  Onlar  gedәcәklәr  

  getmek     
Ben  gedeceğim  Biz  gediceğiz 
Sen  gedeceksin  Siz  gediceksiniz 
O  gedicek  Onlar  gedecekler  

   
  yazmaq     
Mәn  Yazacağım  Biz  yazacağıq 
Sәn  yazacaqsan  Siz  yazacaksınız 
O  yazacaq  Onlar  yazacaqlar  

  yazmak     
Ben  yazacağım  Biz  yazacağız 
Sen  yazacaksın  Siz  yazacaksınız 
O  yazacak  Onlar  yazacaklar 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Most verb morphology will be very familiar to you. Note the following Azerbaijani constructions: 
 

Negative infix – ma/mә 
gitmәdi – it did not leave 
yazmadım – I did not write 

gitmә! – don’t go!  
Passive infixes: n‐ l‐  
Bilmek – to know/  bilinmәk – to be known 
almaq –to take  / alınmaq – to be taken 
vermәk‐ to give /  verilmәk – to be given 
demәk – to say / deyilmәk – to be said 
әldә әtmәk – to aquire / әldә  edilmәk – to be acquired 
Passive constructions are very common in written Azerbaijani. Find these and other passive 
constructions in the reading for Project 1: 

işgal edilmәk  
cixarılmaq 
çevrilmәk 
daxil edilmәk 
qәbul olundu 
What other verb constructions do you recognize from Turkish? Look for examples as you read Projects 1 

and 2 such as: 
leş/laş ‐  (aspect of becoming) çәtinlәşmәk: to become more difficult  
 t/d or dir/dır (causative)  cәtinlәşdirmәk – to cause to become more difficult  

öldürmәk – to cause to die/ kill 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PART 2 
AZERBAIJANI VERBAL CONSTRUCTIONS I 

Verbal constructions such as participles and gerunds are used frequently in Azerbaijani, as they are in 
Turkish. Note the construction and use of some common participle constructions that allow verbs to be 
used as adjectives:  
 
Present participle – verb stem + (y)an/(y)әn 
Active:  
saz çalan şagird – the saz playing apprentice/ the apprentice who is playing saz 
işleyәn kişi  ‐ the working man / the man who is working 
yaşayan el – the living people/folk  /the people who are living 
başlanan bolşevik represiya ‐ the bolshevik repression which is beginning 
 
Past Participle – verb stem + mış/miş/muş/müş 
inkişaf etmiş ölkәlәr  ‐ developed countries 
imzalanmış müqavilә  ‐  the signed treaty 
 
Future Participle – verb stem + (y)acaq (y)әcәk 
gәlәcәk zaman – the coming times = the future 
 
Object Participle – verb stem + dığ/diy/duğ/düy + possesive suffix  
(mәnim) yazdığım kitab – the letter I wrote 
(sәnin) oxuduğun şerlәr – the poem I read/sang 
(onun) mindiyi maşına – the car I got into  
(bizim) baxdığımız kino – the movie I saw 
(sizin) göndәrdiyiniz  mәktub – the letter I sent 
(onların)tanıdığı adam – the man they know 
 
Adverbial constructions are also used frequently in Azerbaijani to indicate time relationships in 
discourse. Identifying these constructions in Azerbaijani will help you to recognize similar constructions 
in Turkish:  
 
Verb stem + ‐(y)anda/ ‐(y)әndә + zaman/ vaxt/ kimi – when, as soon as 
Bakıya gәlәndә kimi (zaman/ vaxt) bizә qonaq gәl. 
As soon as you get to Baku come visit us (as a guest). 
 
Verb stem +‐(y)ana/ (y)әnә qәdәr – until  
Bakıya gelәnә qәdәr o Azәrbaycanca hәç danışmasınız. 
Until I arrived in Baku I never spoke Azerbaijani. 
 
 
Look through the texts in the module to find examples of the above constructions. Underline them and 

work out their meanings in each sentence. 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PART 3 

INTRODUCTION TO AZERBAIJANI VERBAL CONSTRUCTIONS II 
 
Adverbial constructions are used frequently in Azerbaijani, as they are in Turkish, to indicate time 
relationships in discourse. Identifying these constructions in Azerbaijani will help you to recognize similar 
constructions in Turkish:  
 
‐(y)anda/ ‐(y)әndә + zaman/ vaxt/ kimi – when, as soon as 
Bakıya gәlәndә kimi (zaman/ vaxt) bizә qonaq gәl. 
As soon as you get to Baku come visit us (as a guest). 
 
‐(y)ana/ (y)әnә qәdәr – until  
Bakıya gelәnә qәdәr o Azәrbaycanca hәç danışmasınız. 
Until I arrived in Baku I never spoke Azerbaijani. 
 
‐dıq/ ‐dik/ ‐duq/ ‐dük + 
 
+ ‐da/ ‐dә  – when, upon, as soon as 
Evә gәldikdә mәn yemәk istәdim. 
As soon as I got home I wanted to eat. 
 
 + dan dәn + sonra qabaq ‐ after 
Evә geldikdәn sonra yemәk qoydum. 
After I got home I put some dinner on the stove. 
 
+ kimi – like as 
Ustad olduğu kimi şagird saz çalır. 
 The apprentice plays saz like a master. 
 
 

Look through the text Aşıq Әhmәdin hәyat vә yaradıcılıq yolu to find examples of the above 
constructions. Underline them all and work out their meaning in the sentence. 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